
public site or ather public place, the Prosecutor May exacuteasuch raquent
directly an the territory of a State as fallows:

(a) When the State Party'requasted is a State an the territory af which
the crime is allegad to have been caumitted, and thare bas been a
determinatîon of admissibility pursuant ta article 18 or 19, the Prasecutor
may directly execute Duch raquent i ollowing all passible consultations with
the requested State Party;

(h) In other cases, the Prosecutor may execute such request following
consultation, with the requested State Party and eubject ta any reasonable
condition, or concerns raised hy that State Party. Where the requeeted State
Party identifies problems with the executian of a request pursuant ta this
suhparagraph it shall, without delay, consult with the Court ta resolve the
natter.

5. provisions allawing a persan heard or examined by the Court under
article 72 ta invoka restrictions designed ta pravent disclasure of
confidential information car*nectad with national security shaîl also apply ta
the execution of requests f Ôr assistance undar this article.

1. The ordinary caes for execution of requests in the t.rritory of the
requa.sted State shall ha borne by that State, except for the folloving, which
shall ba borne by the Court:

(a) Caste associated with the travel and security ai witnesses and
experts or the transi er under article 93 of persoas in custody;

(b) Casta of translation, interpretation and transcription;

(c) Travel and suhuistance conte of the. ju<Igen, the Proseoutor, thie
Deputy Prosecutors, the Registrar, thie leputy Reglstrar and staff of any organ
of the Court;

(d) Costa af any expert opinion or repart requested by the Court;g


